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00 NMUTAHHA IHTEPNPETALIT AEAKUX TEOMPA®IYHUX
HA3B Y KYPCI KPAIHO3HABCTBA BEJIMUKOGPUTAHII

Y cmammi po3ansHymo numaxHs iHmeprnpemauii 2eogpaghidHUXx Hazge ma mpyOoHoWi, Wo
BUHUKarOmMhb y rpoyeci pobomu 3 HUMU, Yepe3 Pi3HOMaHIMHICMb JTiH28ICMUYHO20 MOXOOXKEHHS,
abo empamy opuziHasibHO20 3Ha4YeHHsI Cl08a CKPIi3b CmMopiydYss pa3omMm 3i 3MiHamu y
mosi i Kynbmypi. BusieneHo Oesiki ocobnusocmi iHmeprpemauii eeoepaghiyHUX Hass, Wo
8B8aXkaembCs 8aXK/IUBUM rpu pobomi 3 mekcmamu y Kypci kpaiHo3Hascmea Benukobpumadni.
Knrovoei cnoea: iHmeprnpemauisi, 2eoepachiyHa Hasea, enacHa Hasea, OHOMacmuka,
MOrOHIMIKa.

Anekceeesa O.b. AHaHuliyyk T.A. K eonpocy uHmeprnipemayuu HEKOMOPbLIX
2eozpaghuyeckux Ha3eaHuli 8 Kypce cmpaHoeedeHusi Benukob6pumaHuu. B cmamee
paccMompeHbl  80rpPOChl UHMeprnpemauyuu 2eoepaguyeckux HasgaHul u mpyoHocmu,
B03HUKarowue 8 rpoyecce pabomsi ¢ HUMU, 110 NPUYUHE JTUH28UCMUYECKO20 MPOUCXOXOEHUsT
HaseaHusl UMU ympambl OpueUHaNIbHO20 3Ha4yeHusi Ccrioea 4Yepe3 eeka  emecme C
U3BMeHeHUsIMU 8 513bIKe U Kyribmype. BbisieneHbl Hekomopbie ocobeHHOCcmuU uHmepnpemauyuu
2eozpaguyecKux HasgaHul, Ymo cyumaemcsi 8aXHbIM rpu pabome ¢ mekcmamu 8 Kypce
cmpaHoeedeHus1 BernukobpumaHuu.

Knroveeble cnoea: uHmeprnipemauyusi, 2eozpachuyeckoe HasgaHue, UMsi cobcmeeHHoe,
OHOMacmuka, mornoHUMUKA.

Alekseeva O.B. Ananiychuk T.A. To the question of some geographical names
interpretation in Britain country studying course. The article addresses the questions
of geographical names interpretation and the difficulties which may occur while working with
them, due to various linguistic origins and changes in language and culture which have caused
the original meaning to be lost. Some important points in geographical names interpretation
are revealed, that is important in the work with texts in Britain country studying course.

Key words: interpretation, geographical name, proper name, onomastics, toponymy.

Bigomo, WO ronoBHe 3aBOaHHA nepeknagy — AOMOITUCS MaKCMManbHOI
ABTEHTMYHOCTI Yy NpoLueci TNyMmadyeHHs crnosa 3acobamu MoBu nepeknagy. Be-
NMYE3HOro 3Ha4YeHHs TyT HabyBae piBeHb iHTeNnekTy nepeknagada, abo, sk 3a-
3Havae B. Paguyk, noro ocobucTicHi NcnxoisnydHi BNacTMBOCTI: 3aaTHICTb 40
abCTpaKTHOrO MUCIIEHHs, onepaTuBHa i 4OBroTpuBana nam’saTb, BapiaTUBHICTb
MUCIEHHS, BHYTPILWHE «Big4yTTss MOBU» (iHO3eMHOI i pigHoi) Towo [12]. Yce ue
BiZlirpae BaXnuBY porib Yy TBOPYOCTI Nepeknagada, a came B YMiHHI iHTepnpe-
TyBaTu TEKCT.

B aHmincekin mosi giecrnoBo to interpret o3Hayae He nuwie NOACHIOBATH,
TyMaunTu, iIHTEPNpPeTYBaTH, PO3yMiTH (SK), ane U nepeknagatu ycHo [9,394],
Ha BigMIHY Bif, giecnoBa fo franslate, sike YacTiwe BXUBaETbCA A9 NO3HAYEHHS
nuceMoBoro nepeknagy. Came U0 pisHULIO AesKi nepeknafo3HaBLi NepeHoCsaTb
Ha noHATTA nepeknagy (translation) Ta iHTepnpeTauii (interpretation),
BBaXkalouu, WO nepeknagad (translator) — He obmexeHun y vaci, HeobxigHOMY
Ona nepeknagy, B TOM vac sik nepeknagad (interpretor) He mae 4acy i 3moru
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nepepobuTn, yaoCKoOHanNMTU cBOE TriymadeHHsi. CyyacHi nepeknagosHasui Ta
nitepatyposHaBLi — B. Komicapos, B. KyxapeHko, B. Paguyk, J1. KpacHoBa, P.
poM’siK Ta iH. — po3rNsg4aloTb iHTEpNpeTaLUilo 3Ha4YHO LIMPLLE: 9K «3aCBOEHHS
i1eNHO-eCTETUYHOT, CMUCMOBOI Ta eMOUiHOI iHbopMaLii XygoXKHbLOTO TBOPY,
SKe 30IMCHIOETBCS LUMSIXOM BiATBOPEHHS aBTOPCbKOro GayeHHst Ta ni3HaHHS
JincHocTi» [6,6]; 9K «MeTod niTepaTypo3HaBCcTBa W MNiTepaTypHOI KPUTUKW,
TrymMa4eHHs 3MIiCTy TBOPY Ta WMOro hopmMu B MNEBHIN KYNbTYPHO-iICTOPUYHIN
cuTyauii noro npounTaHHa» [7,4]; 9K «QOCNIOHUUBKY OiSnbHICTb, NOB’SA3aHy
3 TNyMayeHHAM 3MiCTOBOI, CMUCITOBOT CTOPOHW MiTepaTypHOro TBOPY Ha MOro
CTPYKTYPHUX PiBHAX Yepes CNiBBiAHOLLEHHS 3 LLiNICTIO BULWOro nopsaaky» [8,316].

[HTepnpeTauia (TnymMayeHHs) XygoXXHbOro TEKCTY Mae Micle, KonvM MoBHa
CuTyauid YM OKpemMa MOBHAa OOMHUUA He 3HaxXoAsaTb BiAMOBIAHOMO aHamnory y
MOBI nepeknagy, i nepeknagay 3mylweHun sgasatuca abo oo onucy, abo Ao
BiANOBIAHOT NeKCUYHOT TpaHcgopmaLil, JoMaralo4ncb aBTEHTUYHOCTI TPaKTy-
BaHHA. 3aBAaHHA iHTepnpeTauii nondrae B TOMy, LWOO CTBOPUTM HOBY SKICTb
TEKCTY, BigMiHHY MOro nodibHicTb. ToMy pesynsraTom iHTepnpeTauii € BapiaHTHa
BiQNOBIAHICTb, TOOTO Nepeknagay NPOMNoHye BapiaHT nepeknaay, AKMim, Ha horo
AYMKY, € HanbinbL BAANMM BiANOBIAHMKOM OpuriHany 3a ¢oopMoto i 3MIiCTOM. IH-
TepnpeTauisa reorpadiyHmx Ha3B, TAKUM YUHOM, MAE METY BiATBOPUTM aBTEHTUY-
Hy reorpacpivyHy Ha3By Tak, Wo6 BoHa Bignosigana reorpadiyHnM, iCTOPUYHUM
Ta KynbTYpOnoriYHnUm gakTopam.

[ocniopkeHHIO BNacHMX iMeH Ta Has3B npucBsidyBanu CBOi npaui Garato
niHreicTiB, cepep sikux |. B. KopyHeub, B.I. KapabaH, A.b. ®egopos, T.P. JleBuupbka
i A.M. ®itepman Cepepn HebaraTbOX HaykoBMX Mpaub 3 nepeknagy, ae rmmboko
aHanisyeTbCca nepeaada BNacHOro iMeHi, MoxHa Ha3BaTtu MoHorpadii C.Bnaxosa
i C. ®nopiHa, |.Peukepa, a Takox [.l. EpmonoBuya Ta iHLWKX.

MeTolo cTaTTi € po3rnsag Aesikux 0COONMBOCTEN iHTEpnpeTauii reorpadivyHmx
Has3B, fAKi 3yCcTpivatoTbCst Npu pobOoTi C KpaiHO3HABYMMW TEKCTaMMU.

KuTTa nioguHU HEPO3PUBHO MOB’A3aHe 3 Pi3HUMK MiCLISIMU, SIKi TO3HaYaThCS
32 40MOMOrok 0cobnmnBmMX criB - reorpadivyHnx Ha3s, abo TOMNOHIMIB (Big rpeLbKoro
cnoBa topos - «micue» i onoma - «iM’a», «Ha3Bay). BuByeHHAM reorpadidHmnx
Ha3B, BUSIBIIEHHAM iX CBOEPIAHOCTI, ICTOPiE BUHUKHEHHS 11 aHaNi30M NEPBUHHOIO
3HaYeHHs cniB, Bif AKMX BOHW YTBOPEHI i 3aMMaeTbCA TOMOHIMIA - o4Ha 3 ranysemu
MOBO3HaBCTBa. ICHye AyMmKa, Lo TOMOHIMIA - Lile CUHTES3 NIHrBICTUKN, reorpadoii i
icTopii. MpoTe 3 UMM HaBpsaL YM MOXHa noroanTuce. MNpencTaBHUKM iICTOPUHHNX
HayK 3anMaloTbCs nvLle AesKuMn TUnammn reorpadidHnx HasB, WO LiKaBNATb ixX
i He MaTb ICTOTHOI LiHHOCTI Anga reorpadis. Te X MOXHa ckasaTu nNpo reorpadois,
SKMX UiKaBNATb HE Ti TOMOHIMU, AKUMW 3alMaloTbCsl iICTOPUKA. TinNbKW MIHIBICTH
MOXYTb i NOBWHHI aHanidyBaTtu yci Tunu reorpadivyHnxX HasB B iX 3B’A3KYy OOWH
3 OOHUM, 3 iHLWWMMM BMACHUMU iMEeHaMMU i 3 YCIE0 CUCTEMOIO MOBW, B SKi BOHU
BMHMKAIOTb Ta BXUBAKOTbHCS.

leorpadiyHi Ha3BKW, 9K BriacHi Ha3BU NPeACTaBnSATbLCA ABULWAMU, Hay-
KOBUW iHTEpPEC OO0 AKUX, 3YMOBMEHUI Creumdiko X YTBOPEHHA Ta (OYHKLIOHY-
BaHHA B MOBI. AK BiJOMO, CUCTEMa BracHUX Ha3B Sk pe3ynbrat 6aratoBikoBOro
[0CBidy HOMiHaUii € CYKYMNHICTIO Pi3HUX OHOMACTUYHUX MOAENemn, NOXOMKEHHS
AKUX NOB’sI3aHe B MepLUy Yepry 3 eKCTPaniHrBiCTUMHUMK (hakTopamm, Takumu,
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K HangasHiLWi Tpaguuil Ta 3BMYal HAMMEeHYBaHHSA, NEPBICHI KyNbTU Ta ySBMNeH-
HSA, Pi3Hi €THOKYIbLTYPHI Npouecu, Wo Manu micue B icTopil 4aHoT cninbHOTU. He
BMMNAAKOBO BYEHi pO3rnsgatoTb NpoLec YTBOPEHHS BNACHUX iMEH SIK CBOrO poay
Pi3HOBMA KOAYBAHHS iCTOPUKO-KYNbTYPHOI iHdopmalii. 3 iHworo 60Ky, BTOPrHeH-
HA B OHOMAaCTUWKY eKCTPaniHrBiCTUMHUX pakTopiB NPU3BOANTE 40 (PPOHTANbHOIO
3aMn03MYEeHHs Ta 3aCBOEHHS iHLLOMOBHUX HAa3B.

BnacHi Ha3Bu (OHIMW) AEMOHCTPYIOTb HanbinNblW nNapagoKkcanbHi cuTyauii,
aHani3 aKnx BUKNMKae NosiBy HOBMX, BinbLu nornnbneHnx 3aranbHOMIHIBICTUYHNUX
KoHuenuin. OB’eKT, LLIO € BTACHOK Ha3BO, 3aBXAN BU3HAYEHUI Ta KOHKPETHUIA.

IMnTaHHa Npo iHWOMOBHI BNacHi Ha3BW Nocigjae B MOBO3HABCTBI BaXnunee
MicLue Hacamnepen 4Yepe3 CBOE MpPakTUYHE 3HAYEHHs, afXe MOBHI KOHTaKTu
30aBHa LUiKaBWNKM NIHrBICTIB. BKMOYEHHA 00 TEKCTY iHWOMOBHOI NEKCUKN He
NpocTo BMNpaBaaHe, a 1 HeobxigHe. Ak nucas [. €pMonoBMY, «BNacHi Haseu
NepeTBOPIOITLCA Ha OMOPHI TOYKM B MDKMOBHIN KOMYHiKauii | TM camum y BUB-
YeHHi iHo3eMHOT MOBM Ta nepeknagi 3 Hei. BOHWM BUKOHYIOTb (OYHKLIK0O MiDKMOB-
HOro, MiKKYNbTYpHOro mictodka» [4, 3]. OHiMuK, SK BiQOMO, CTaHOBNSATb OOHY 3
BMCOKOYACTOTHUX KaTeropin NEKCUKMU KOXKXHOT MOBM, TOMY TOYHE iX BiATBOPEHHS
SK NPW Nepeknagi, Tak i B NpoLeci 3ano3nyeHHs, Wo Hepigko nos’sa3aHe 3 neB.-
HAMW TpyAHOLaMK, Mae Heabusike 3HadeHHs. CKnagHiCTb NUTaHHA Npo nepe-
Aady BMacHWX iMeH nonsrae B TOMY, LLO BOHW MalTb CBOEPIOHE MPU3HAYEHHS
y npoueci NioacbKoro crinkyBaHHA. LiMMm 3ymoBneHun i cneumdivyHmi nigxia oo
BiTBOPEHHA OHOMACTUYHOI NTEKCUKU MOPIBHAHO 3 iHWMMMW NIEKCUYHUMU OOUHK-
TEIVIZE

Mpobnema BiOTBOPEHHA Ta 3aCBOEHHS IHLUOMOBHMX Ha3B iCHYE B YCiX MO-
Bax CBITY, OCKifTbKM B CBOEMY MOYATKOBOMY MOBHOMY CEPEOOBMLLi BOHU MatoTb
CKNnagHy CMUCNOBY CTPYKTYPY, YHiKanbHi 0coBnmBoCTi popmn Ta €TUMONOrii,
MOXTMNMBOCTI BUAO3MIHW Ta CNOBOTBOPY, YMCENbHI 3B’A3KM 3 iHLUMMU OAUHULISMA
Ta kaTeropiasmu mMoBu. [Npu nepenadi iMeHi Y Ha3BM iHLLIOK MOBO BinbLUICTb
TaKuX BracTMBOCTEN BTPa4aETbCs.

AHani3ytoumn cy4acHi 3acobu aHrminCbKOI Ta yKpaiHCbKOI MOB, HEBAXKO MO-
MIiTUTK, WO npobnema iHTepnpeTtadii iHLWWOMOBHMX reorpadiyHMx Has3B € akTy-
arnbHOLO, SIK HIKONK, ag)Ke OHOMACTMKOH MICTUTb y COBi He NuLe Ha3BK, a TakoX
€ EMK/MM MOBHUM €NeMEHTOM, Lo Bigobpakae KynbsTypHi 0COBnMBOCTI aHMinCh-
KOro Hapoay, SKi BUCBITMIOOTLCA 32 AOMNOMOrold MOBWU. HEKOPPEKTHE BXMBAHHSA
BMacCHMX Ha3B - Le He TiNbKW O3HaKa Henosarn 40 KynbTypu KpaiHu, abo Hu3b-
KOro piBHSI OCBIYEHOCTI MPWU BXWBAHHI, CKaXiMO, TOMOHIMIB, Le TaKoX Benuka
3arpo3a MOBHI1 KOMMNETEHTHOCTI CyCMiNbCTBa Ta KOMMMEKCHIN cUCTeMi Konek-
TMBHOIO 3HaHHSA, L0 NepeaaeTbes 3a 4OMOMOro MOBW.

Ak 3a3Hadvae J1. bapxygapos, nepeknag BnacHUX Ha3B Y XyAOXXHbOMY TEKCTI
3aBXau OpieHTOBaHWA Ha OOCArHEHHS KOMYHiKaTUBHO-QOYHKLiOHANbHOI edek-
TMBHOCTI. B LboMy BMNagky NpMMHATO roBOPUTM NPO BUNAAKN 6e3eKBiBaneHTHOI
nekcukn [1, 93]. Hessaxatoum Ha Te, WO L4 rpyna Nekcukn HamBaxye nigaaceTb-
cs IHLWOMOBHIV TpaHcdopMmalii, Ti ekBiBaneHTHa iHTepnpeTauisa HeobxigHa ans
OOCArHEHHSA PIBHOLIHHOI €)EeKTMBHOCTI BMMAMBY Ha uuTadva. TepmiH «besekBi-
BaneHTHa NeKCcuka», SIKMM NO3HaYeHi BNacHi Ha3BW, He O3Havae, Lo Ui crioBa
B3arani HeMoXnuBo nepeknactu. KomyHikaTUBHO-(PYHKUiOHaNbLHWA nigxig no
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nepeknagy 6e3ekBiBaneHTHOI TIEKCUKN BPaxoBYye cneuundiky BnacHux Has3s. Ne-
peknag BnacHMx Ha3s BigbOyBaeTbCA LUNAXOM: NepeknagaubKkoi TpaHcniTepauii
Ta TpaHCKpuByBaHHSA; ONMCOBOrO nepeknaay; nepeknagy [1, 96]. B.C. BuHorpa-
O0B CTBEPLKYE, LLIO 3BMYaWHI BNacHi Ha3BK, K NpaBuno, TpaHckpunbytoTbes abo
TpaHcnitepyTbes [2, 149].

barato gocnigHuKiB, BMBYatodM pisHi nigxogn Ao cnocobiB nepeaadi HasB
(Hanpuknag y npausx B.C. Bnaxosa ta C. ®nopiHa [3], B. BuHorpagosa [2],
|.KopyHust [5]) 3pobunn BMCHOBOK, LIO BracHi Ha3BW YKPAiHCbKOK MOBOKD
nepenarTbCs 3a OOMOMOroK TPaHCKPUNUiil, TpaHcniTepauii, TpaHcno3uuii abo
KanbkyBaHHs. OTxxe came ans Bubopy KOpPeKTHOro cnocoby nepepadi Has3Bsw,
HeobxigHO BpaxoByBaTW yci npobnemu ii iHTepnpeTauii.

AHMMINCbKI  reorpadivHi  Ha3BK MalTb Pi3HOMaHITHe MiHrBICTUYHE
noxomxeHHs. CyyacHi iHTepnpeTauii CxunbHi 6yTWU HETOYHMMU: BENWKa KiNbKiCTb
Ha3B Ta iMeH Bynu 3iNcoBaHi i BTpadeHi CKpi3b CTOpivYAa Yyepe3 3MiHU Yy MOBI
i KynbTypi, SKi 3MyCuUnu 3MiHUTUCS OpuriHanbHe 3HaJYeHHs cnosa. Y Oedkux
BMNagKax, CrioBa, BUKOPUCTAHI Y CTBOPEHHI Ha3B, NOXOOATb Bif 3HUKNINX MOB,
Ae HeMae 3MOru BUSIBUTW 3HAYEHHs1 crnoBa; abo Ha3BM BMHMKANW i3 CUHTE3Y
OBOX MOB pi3HMX ICTOpPUYHMX NepiodiB. barato aHrninCbKNMX Ha3B HaaxXoasaTb A0
paguKanbHUX 3MiH Y aHIminCLKin MOBI Mig Yac HOPMaHCLKUX 3aBOMOBYBaHHb,
JesKi BiQHOCATbCA OO0 nepiody aHrno-cakcoB. [eorpadiyHn Has3Bu 3a3BU4aK
MaloTb T€ 3HaYEHHS, siKke Byno Baxnuee Ansi NoceneHuiB Micusi (He 060B’A3KOBO
nepwmnx noceneHuis). IHOAI Ui 3HAYEHHS BIQHOCHO SACHI: Hanpuknag Hetokacn
- Newcastle — HoBun 3amok, ®pioykc -Three Oaks - Tpu [lybu; ane, yacTiwe,
NOACHEHHA reorpadiyHMx Has3B BMMarae BUBYEHHA [OpeBHiIX MoB. Basarani,
aHrmincbki reorpadiyHn Ha3BM MatoTb Tpy 0a30Bi TN NOXOMXKEHHS: OCOOUCTI
iMeHa (abo paHiwe icHyoui iMeHa npupoaHMX ocobnMBoCTEN), NPUPOLHI
0CcOoBNUBOCTI, i PYHKLUIT NOCeneHHA. Xo4a BCi Ui TMNKY i BIAHOCATLCA OO0 OPEBHIX
MOB, SIKUMW PO3MOBIANu Ha BpuTtaHcbkmx OcTpoBax, KOMBiHaLis MOB Yy OHIET
Ha3BM MOXE HaaxoAuTU OO Pi3HMX 4vaciB, abo, HaBiTb, pi3HMX MoB.Benuka
YyacTuHa BigoMux reorpacdpivHmx Ha3B BenvkobpwuTaHii, 6yna yacTKkoBo BTpayeHa,
OCKIiNbK/ CaMi Ha3BWn BTpavanuy CBOE OpuriHanbHe 3HavYeHHs. Lle cnpuynHanocs
TMM, WO HoBa abo moaudikoBaHa MOBa CTaBania PO3MOBHON, Ha3Bu abo
3MiHOBanucs, abo otpumyBanu HoBy copmy, abo 0O HUX WOCb 4oAaBanoch,
Hanpwuknapg micto Breedon on the Hill — BpigoH Ha [laropbi , oe eneMeHT «on
the Hill», nigkpecntoe cnoBo «narop6» cy4acHOK PO3MOBHOK MOBOIO.

[desknmun 3 ronoBHMX Npobnem iHTepnpeTadii reorpadiyHMX Ha3B € HACTYMHi:

1) HEMOXNMBICTb BIOCTEXUTN MOBY MOXOKEHHSI HA3BMW; HaNpuKnag, OesKi
Ha3BM MOXYTb MaTu PIBHOK MIpOK AaBHbOAHMMINCbKI abo KenbTCbKi  KOpPHI.
OcTaHHIMM poKamun BUHUKNA TEHOEHLS MOLUYKY KEeNbTCbKOro NOXOMXKEHHS ANns
AHMMINCbKMX Ha3B, WO paHille BBaXXasMCb aHrMOCAKCOHCHKUMU.

2) pi3HMUS Yy MOpsigKy CrniB y HasBi: B repMaHCbKMX MOBaX, i OTXe Yy
[JaBHbOAHIMINCbLKiN i JaBHbOCKaHAWHABCHKIN, cybcTaHTMBY HamdacTiwe
nepegye noro moguaikatop, sk Hanpuknag «north farm» - «niBHiYHa dpepma»
- Norwich — Hopsiy (Hopconk). KenbTCbkMM HasBam nNpuTaMaHHWUA 3BOPOTHIM
nopsgok cnis, 4e  NepLUni eNeMeEHT - e € NMOHATTSA, Wo onucyeTbes (naropb,
AonviHa, epma, i T.N.) K, Hanpuknag «settlement of the Cuebris» - «noceneHHs
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Cuebris» —Tregonebris —TperoHebpuc (KopHyonn); «mouth of the Dee» - «rvpno
pidkn [i» — Aberdeen — AbepavH (Lotnangis). MNMpoTe, ue He cTocyeTbes A0
YCiX KenbTCbKMX Ha3B, Hanpuknag «bald hilly - «nvucun naropb» — Malvern —
MangsepH (Byctepmp).

3) TpyaHoLWi y nepeknagi: 3aranbHa CXOXICTb AaBHbOCKaHOWHABCBKOI Ta
OaBHbOAHITINCBbKOI MOB Mpu3Bena Lo TOro, Wo reorpadiyHi Ha3su [daHenara
(TepuTopia y NiBHIYHO-CXIOHIN YacTuHI AHMMIT ) YacTo TpakTyBanucsa siK AaB-
HbOCKaHAWHaBChKi. Hanpuknap, y Hasei micta Ackpurr (Mopkwnp) — Askrigg
- «cTOBOYp AAIceHa», NepLUMn enemMeHT - Le, No3a CyMHIBOM, HOpBE3bKe CIOBO
asc [ask], oe 4iTKo NPOCTEXYETLCA Nepexia y JaBHbOCKaHOMHAaBbCKy MOBY AaB-
HbOAHITIIICLKOrO CNOBa aesc [ae]] 3 TUM e 3HaYeHHSIM.

4) xmbHa aHanoria: iHoai reorpadivHi Ha3Bn Bynn 3MiHEHi noceneHuaMm
BiQNOBIAHO 3BMYKaM BMMOBU 6€3 NOCMMaHHA Ha opuriHanbHe 3HavyeHHA. Hanpu-
Knag, 4aBHbOaHrMicbKa Ha3Ba Scipeton («depma BiBeupb»), Ska NoBMHHa Byna
ctatn Shipton B cy4acHin aHrnincbKin moBi, 6yna aMmiHeHa Ha Skipton, TOMy Lo
AaBHbOAHMiNCbke ByKBOCMONYyYeHHS S¢ [I] Byno cniBBiAHOCEHO i3 AaBHLOCKAH-
ONHaBbCKMM SK; TakuM YMHOM, Oyno MOBHICTIO BTPA4Ye€HO 3HAaYEHHSA Ha3BK (4aB-
HbOCKaHAMHaBbCKe COBO ‘BiBUS’ BiAPi3HANOCS 3@ BUMOBOIO Ta HAaNMCaHHSM).

5) BTpaveHun 3MmicT: iHTepnpeTauis geskmx reorpadidyHmx Ha3B Moxe byTu
BaXXKOI0, AKLLO 3MICT Ha3Bu BinbLue He € oueBnaHNM. [Jeski Ha3Bu cnoyaTtky no-
cnanuca Ha cneumdivyHy npupoaHy ocobnNMBICTb K Hanpuknag pivka, 6pig abo
narop6, skun He mMoxnueo Ginblwe igeHTUdikyBaTn. Hanpuknag, micto Buy-
dopa (Bopsukwmp) - Whichford - “ford of Hwicce” - “6pig XBikke” (aHrnocak-
COHCbKe KOPOMIBCTBO Y nepiog rentapxii), ane micue po3tallyBaHHSA Lboro 6po-
Ay BTpayeHe.

6) nnyTaHWHa MiXX CnoBamMu: napy opuriHanbHUX CMiB MOXYTb OTPUMYBATU
HOBWUIA CEHC Yy Cy4acHin reorpacdpivHin Hasei. Hanpuknag, [OaBHbOAHIMINCHKI
cnoBa den (gonuHa)idun (narop6) iHOAI NNyTalTbCA, OCKINbKKM iM 3apa3 bpakye
oueBnaHmMx 3HadeHb. Micto KporgoH (Kembpigxwup) - Croydon - 3HaxoanTbCs
B AonvHi, a BunnecgeH (Migancekc) - Willesden - Ha naropbi.

7) Garato3HaudHi cnoea: [AesKki enemMeHTW HasB, SK Hanpuknag cydikcu
wich i wick, MOXyTb MaTn GaraTo 3HadeHb. B3arani cydikcn wich/ wick/ wyke
BKa3yloTb Ha ¢hepmy abo noceneHHsa, Hanpuknag Keceik (Kambpus) — Keswick
- «cheese farm» - «epma cupy». lNpoTe, Aeski 3 Ha3B MarTb poMaHcbke abo
paHHE NOCT-POMaHCbKe MOXOMKEHHS. Y LbOoMy pasi wich npegcrtaBnge coboto
NaTUHCbKE CIrOBO ViCUS «MICTO», @ came MICTO, 30aeTbCs, Oyno TopriBenbHUM
NyHKTOM. Ha y36epexki, Ccydikc wick 4acTo TPaKTYETbCS 3a CKaHANHABCLKUM
NMOXOMXXEHHAM, MatouM Ha yBasi «Byxty» abo «Bxig» (Jlepyik (WoTtnaHgia) -
Lerwick).

Yci ui chakTopn HeobxigHO BpaxoByBaTV Npw iHTepnpeTauii reorpadivyHnx
Ha3B, WO € OyXe BaXnMBuUM npu poboTi 3 TekCTaMu Yy KypcCi KpaiHO3HaBCTBa
BenukobpuTtaHii. eorpadivHi Ha3BKM, 3BU4aHO, MatOTb CTiViKYy BiQNOBIOHICTb Y
MOBaXx BCbOrO CBITY (LLO AMKTYETbCA Hacamnepen reorpadiyHolo Ta kapTorpa-
diyHO HeobXigHiCTIO), ane acouiadii, Wo NoB’a3aHi 3 gesakumn ob’ektamu, €
YaCTUHOI HaUiOHanbHOI KynbTypu Ta iHKONM MOXYTb OyTu HeBigoMuMun 3a i
Mexamun. KopekTHICTb Yy iHTepripeTauii reorpadiyHnx HasB nokasye Ak CTyniHb
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noBaru 4o KyrnbTypu KpaiHu, MOBa SIKOI BUBYAETLCH, TakK i piBeHb MigroToBKn gi-
nonora o poboTn 3 aBTEHTUYHUMM TekcTamu. NMoganblmi HaNpAMOK Aocnia-
XeHHS 6aunTbCa y NOrnmMbreHHi BUBYEHHS iHTepnpeTadii BNacHMX iMeH Ta Ha3B
3 BUKOPUCTAHHAM OTpUMaHOi iHdopmaLii y Kypci KpaiHo3HaBcTBa Benukobpu-
TaHil.
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